
SIDE SCOUT MOUNT FOR M-LOK HANDGUARD - SIDE SCOUT LIGHT
MOUNT FOR MCX HANDGUARDS, M-LOK COMPATIBLE

The Patent Pending Arisaka Side Scout Mount MCX is designed specifically for
the Surefire Scout Light M600 and M300 series weapon lights, the Modlite PLH
and OKW weapon lights, the Arisaka 300, 600 and 18650 Series Lights, the
Streamlight Protac Rail Mount 1, 2 and HL-X (non-laser), and Olight Odin. It
replaces the stock Picatinny rail adapter with a low profile mount that tucks
the light underneath either side of NGAL, ATPIAL-C, AN/PEQ15, and LA-5/PEQ
laser/illuminators. It will also allow the light to clear the QD lever on the
Steiner DBAL I2, A3, and D2. Designed primarily for the SIG MCX and MPX, the
Side Scout Mount MCX will also work well on the B&T GHM and APC series, CZ
Scorpion and Bren, IWI Tavor, and AR15 M-Lok handguards even without a
laser. Compatible with the Modlite PLH, PLHv2 and OKW, Surefire M300A,
M300B, M300C, M300V, M312, M322, M312V, M313V, M322V, M600B, M600C,
M600P, M600U, M600V, M600DF, M612, M622, M603V, M612V, M622V,
Streamlight Protac Rail Mount 1, 2 and HL-X (non-laser), Olight Odin, CD REIN,
and Arisaka 300, 600 and 18650 Series. M620, M951/2 and M961/2 series
lights can also be used with the Offset Scout Mount with the addition of the
Arisaka Offset M620 Adapter. Length: 1.265" Weight: 0.4 oz The mount is CNC
machined from 6061-T651 aluminum and MIL-A-8625 Type III hard coat
anodized. Includes necessary screws to attach light body to mount. Requires
an IP20 TorxPlus driver for installation (not included). A T9 Torx driver is
required to remove the stock Picatinny mount from Surefire Scout Lights.
Recommended torque: 30 inch lbs for M-Lok screws and 20 inch lbs for light
body screws with Loctite 222 or 243. Hardware: Two M-Lok nuts, two
10-24x5/16" Torx button head screws, two 8-32x5/16" Torx flat head screws.
Made in the USA.

Attributes

Name: SIDE SCOUT LIGHT MOUNT FOR MCX HANDGUARDS, M-LOK COMPATIBLE
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 430104554
Mfr. No.: SSM-MCX
Finish: Black
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 102mm
UPC: 601557939999

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Arisaka Side Scout
Mount MCX
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Arisaka Side Scout Mount MCX. Diese Halterung wurde entwickelt,
um eine sichere und stabile Montage für verschiedene Waffenscheinwerfer zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Halterung in gutem Zustand ist, bevor Sie sie verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und Schrauben auf Festigkeit und Integrität.
Verwenden Sie die Halterung nur für die vorgesehenen Waffenscheinwerfer, um Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.
Bewahren Sie die Halterung außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Halterung nur mit kompatiblen Lichtmodellen, wie in den Produktinformationen
aufgeführt.
Achten Sie darauf, dass die Halterung korrekt und sicher am Handguard montiert ist.
Verwenden Sie die empfohlenen Drehmomente für die Schrauben:

30 Zoll lbs für MLok Schrauben
20 Zoll lbs für Lichtkörperschrauben

Verwenden Sie Loctite 222 oder 243 für zusätzliche Sicherheit bei den Schrauben.
Verwenden Sie einen IP20 TorxPlus Schraubendreher für die Installation. Ein T9 Torx Schraubendreher ist
erforderlich, um die standardmäßige PicatinnyHalterung zu entfernen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder chemischen Substanzen, die das Material
der Halterung beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind:
Zwei MLok Muttern
Zwei 1024x5/16" Torx SenkkopfSchrauben
Zwei 832x5/16" Torx FlachkopfSchrauben

Montage:2.
Entfernen Sie die standardmäßige PicatinnyHalterung von Ihrem Surefire Scout Light mit einem T9
Torx Schraubendreher.
Platzieren Sie die Halterung an der gewünschten Position auf dem Handguard.
Verwenden Sie die MLok Muttern und Schrauben, um die Halterung sicher zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass die Halterung fest sitzt und das Licht korrekt montiert ist.

Nutzung:3.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Halterung und das Licht sicher befestigt sind.
Achten Sie darauf, dass das Licht ordnungsgemäß funktioniert und keine Schäden aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Halterung gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung der Arisaka Side Scout
Mount MCX wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle
relevanten Informationen zur Hand zu haben, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für die Arisaka Side Scout Mount MCX entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.



Safety Instruction Guide for the Side Scout Mount
for MLOK Handguard
Introduction
Thank you for choosing the Side Scout Mount for MLOK Handguard. This product is designed to provide a secure
and efficient way to mount your weapon lights. To ensure safe usage and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR), please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the mount is installed correctly before use.
Regularly inspect the mount and light for any signs of wear or damage.
Do not exceed the recommended torque settings during installation to avoid damaging the mount or the
weapon.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any malfunction or failure, discontinue use immediately and report the issue.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the weapon light is compatible with the Side Scout Mount before installation.
Use only the recommended tools for installation to prevent injury or damage.
Avoid placing the mount in locations where it may be exposed to extreme temperatures or harsh
conditions that could affect its performance.
If using with a laser, ensure that it is properly aligned to avoid accidental exposure to eyes.
Be aware of your surroundings when using mounted lights to prevent accidental injury to yourself or
others.

Instructions for Installation and Usage

Required Tools:1.

IP20 TorxPlus driver (not included)
T9 Torx driver (for removing the stock Picatinny mount)

Installation Steps:2.

Remove the stock Picatinny mount from your Surefire Scout Light using the T9 Torx driver.
Position the Side Scout Mount in the desired location on your MLOK handguard.
Secure the mount using the provided screws:

Two MLok nuts
Two 1024x5/16" Torx button head screws
Two 832x5/16" Torx flat head screws

Tighten the screws to the recommended torque settings:
30 inch lbs for MLok screws
20 inch lbs for light body screws with Loctite 222 or 243.

Usage:3.

After installation, attach your compatible weapon light to the Side Scout Mount.
Ensure the light is securely fastened and functioning correctly before use.
Regularly check the mount and light for stability and security during usage.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, utilize designated recycling facilities if
available.
Remove any batteries from the weapon light before disposal, and follow battery disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Side Scout Mount, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guide de Sécurité pour le Support Arisaka Side
Scout MCX
Introduction
Merci d'avoir choisi le support Arisaka Side Scout MCX. Ce produit est conçu pour améliorer la fonctionnalité de
votre arme en intégrant des lampes d'arme de manière sécurisée et efficace. Il est important de lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement le support et les lampes pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les mises à jour de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Si tu rencontres un produit que tu considères comme dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas le couple recommandé lors de l'installation des vis (30 pouceslbs pour les vis MLok et 20
pouceslbs pour les vis du corps de la lumière).
Utilise uniquement les outils recommandés pour l'installation (tournevis IP20 TorxPlus et T9 Torx).
Assuretoi que toutes les vis sont correctement serrées avant d'utiliser le produit.
Ne modifie pas le support ou les lampes d'une manière non recommandée par le fabricant.
Utilise le produit dans des conditions appropriées et évite les environnements extrêmes qui pourraient
affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires : tournevis IP20 TorxPlus, tournevis T9 Torx.
Vérifie que toutes les pièces du support sont présentes.

Installation :2.

Retire le support Picatinny d'origine des lampes Surefire Scout à l'aide du tournevis T9 Torx.
Fixe le support Arisaka Side Scout MCX à l'emplacement souhaité sur le gardemain MLOK.
Utilise les vis fournies pour fixer le support, en respectant le couple recommandé.
Assuretoi que le support est bien fixé et que la lumière est correctement installée.

Utilisation :3.

Vérifie le bon fonctionnement de la lumière avant chaque utilisation.
Évite d'utiliser le produit si tu remarques des dommages ou des défaillances.

Instructions de Dépôt
Lorsque le produit arrive en fin de vie, déposele dans un centre de recyclage approprié pour les
matériaux en aluminium.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte un point de contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser le support Arisaka Side Scout MCX de manière sûre et efficace. Suis
ces instructions et directives pour garantir ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Laterale Arisaka Side Scout
Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio Laterale Arisaka Side Scout per MLOK Handguard. Questo prodotto è
progettato per migliorare l'uso delle luci d'arma compatibili. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e corretto. Questa guida fornisce informazioni essenziali su come utilizzare e
installare il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il montaggio sia utilizzato solo con luci compatibili.
Controllare il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Non utilizzare il montaggio se presenta difetti visibili o segni di usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il torque raccomandato di 30 pollici libbre per le viti MLok e 20 pollici libbre per le viti del
corpo della luce.
Utilizzare solo il driver TorxPlus IP20 per l'installazione. Non utilizzare strumenti non compatibili.
Assicurarsi che tutte le viti siano ben serrate prima dell'uso per evitare che il montaggio si allenti durante
l'uso.
Non tentare di modificare o riparare il montaggio. In caso di problemi, contattare un professionista.
Non utilizzare il montaggio in condizioni avverse (es. pioggia intensa, temperature estreme) senza
adeguate precauzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Verificare che il montaggio e le luci siano compatibili.
Assicurarsi di avere a disposizione un driver TorxPlus IP20 e un driver Torx T9.

Installazione2.

Rimuovere il montaggio Picatinny originale dalle luci Surefire Scout utilizzando il driver Torx T9.
Posizionare il montaggio Arisaka Side Scout sul handguard MLOK.
Fissare il montaggio utilizzando le viti Torx a testa bombata e piatta fornite.
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate correttamente secondo le specifiche di torque.

Uso3.

Montare la luce compatibile sul montaggio seguendo le istruzioni specifiche per il modello della
luce.
Controllare che la luce sia saldamente fissata prima di utilizzare l'arma.
Testare il montaggio e la luce in un ambiente sicuro prima dell'uso operativo.



Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di alluminio e dei componenti elettronici.
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziata. Contattare i servizi di raccolta rifiuti locali per informazioni sul
corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi riguardanti il prodotto, si prega di contattare il supporto clienti del produttore. Assicurarsi
di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Conclusione
Seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace del Montaggio Laterale
Arisaka Side Scout. Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei prodotti, è possibile consultare la piattaforma
Safety Gate dell'Unione Europea per aggiornamenti sui richiami e sui prodotti pericolosi.



Brukerveiledning for SIDE SCOUT MOUNT FOR
MLOK HANDGUARD
Introduksjon
Takk for at du valgte Arisaka Defense Side Scout Mount for MLOK håndvern. Denne monteringen er designet for
å gi en sikker og effektiv måte å feste lys på ditt våpen. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre
trygg bruk og installasjon av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er angitt i bruksanvisningen.
Rapportér eventuelle ulykker eller farlige produkter til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller justerer monteringen.
Sørg for at alle skruer er strammet til anbefalt dreiemoment for å unngå at monteringen løsner under
bruk.
Unngå å montere produktet på våpen som ikke er kompatible.
Kontroller at lysene som brukes er i god stand og kompatible med monteringen.
Unngå å bruke monteringen i ekstreme temperaturer eller forhold som kan påvirke ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: IP20 TorxPlusdriver (ikke inkludert) og T9 Torxdriver for å fjerne den
originale Picatinnymonteringen.
Kontroller at du har alle deler som følger med monteringen: to MLok muttere, to 1024x5/16" Torx
knapphodet skruer, og to 832x5/16" Torx flatt hodet skruer.

Fjerning av original montering:2.

Bruk T9 Torxdriveren for å fjerne den originale Picatinnymonteringen fra Surefire Scout Lights.

Montering av Side Scout Mount:3.

Plasser monteringen på det ønskede stedet på MLOK håndvernet.
Bruk IP20 TorxPlusdriveren til å stramme skruene til anbefalt dreiemoment:

30 tommer lbs for MLok skruer.
20 tommer lbs for lysets kroppsskruer med Loctite 222 eller 243.

Montering av lys:4.

Fest lysets kropp til monteringen med de medfølgende skruene.
Kontroller at lyset er sikkert festet før bruk.

Sjekk og vedlikehold:5.

Etter installasjonen, sjekk at monteringen og lyset sitter godt og er i stabil tilstand.



Gjennomfør jevnlige kontroller for å sikre at skruene ikke har løsnet.

Avfallsinstruksjoner
Produktet og emballasjen skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Viktig: Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon for sikker bruk av produktet. Følg alltid retningslinjene og
vær oppmerksom på sikkerhetsprosedyrer for å unngå ulykker og skader.



Arisaka Side Scout Mount MCX Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Arisaka Side Scout Mount MCX tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että noudatat EU:n yleisiä
tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR) ja että tunnet kaikki turvallisuuteen liittyvät ohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Raportoi mahdolliset vaaralliset tuotteet tai onnettomuudet viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotevetojen osalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että Side Scout Mount MCX on yhteensopiva valaisimen kanssa ennen asennusta.
Käytä vain suositeltuja kiinnitysruuveja ja työkaluja.
Vältä liiallista vääntömomenttia asennuksessa, noudata suositeltua vääntömomenttia:

MLokruuvit: 30 tuumaa lbs
Valaisimen runkoruuvit: 20 tuumaa lbs Loctite 222 tai 243 kanssa.

Älä yritä muokata tai purkaa tuotetta ilman asianmukaista asiantuntemusta.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut:1.

IP20 TorxPlustyökalu (ei sisälly)
T9 Torxtyökalu (tarvitaan vakiopikatinnykiinnityksen poistamiseen Surefire Scout valaisimista)

Kiinnitä Side Scout Mount MCX seuraavasti:2.

Asenna kaksi MLokpulttia haluttuun kohtaan.
Kiinnitä valaisin käyttämällä kahta 1024x5/16" Torxnuppiruuvia ja kahta 832x5/16" Torxlitteäpäistä
ruuvia.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti paikallaan.

Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja että valaisin toimii odotetusti.3.

Käyttö

Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisiin käyttötarkoituksiin.
Varmista, että Side Scout Mount MCX on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat toimintahäiriöitä tai vaurioita.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.



Ota yhteys paikallisiin kierrätyspalveluihin tai jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista valmistajan verkkosivut.
Varmista, että sinulla on tuote ja sen sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Tärkeää: Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käytön Arisaka Side Scout Mount MCX tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för Arisaka Side Scout
Mount MCX
Introduktion
Tack för att du valt Arisaka Side Scout Mount MCX. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv
montering av vapensljus på olika handskydd. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt avsedda användningsområden.
Håll produkten utom räckhåll för barn och oinvigda personer.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade TorxPlusdrivrutinen (IP20) för installation.
Använd en T9 Torxdrivrutin för att ta bort den standard Picatinnymonteringen från Surefire Scout Lights.
Följ rekommenderat vridmoment: 30 tum lbs för MLokskruvar och 20 tum lbs för ljuskroppsskruvar.
Använd Loctite 222 eller 243 för att säkerställa skruvarnas stabilitet.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av ljuskroppen:1.

Använd de medföljande skruvarna för att fästa ljuskroppen på monteringen.
Se till att ljuskroppen är korrekt placerad och säkrad.

Installation på handskydd:2.

Använd de medföljande MLok muttrarna och skruvarna för att fästa monteringen på handskyddet.
Kontrollera att monteringen är stabil och inte rör sig.

Kontroll av installation:3.

Efter installation, kontrollera att alla komponenter är ordentligt åtdragna.
Testa ljuskällan för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livscykel, vänligen avyttra den på ett ansvarsfullt sätt. Kontakta lokala
avfallshanteringsmyndigheter för att få information om korrekt avfallshantering av metall och
plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare support.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Arisaka Side Scout
Mount MCX.
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